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■ 説明書について 
※ 説明書について 

このユーザーマニュアルは、製品の使い方に関する基本的な情報および緊急時に必要とな

る対策について説明します。 

 

※ 技術的な内容については以下の別紙説明書をご参照ください。 

 

1. Windows CE モジュールプログラム説明書 

 このWindows CE モジュールプログラム説明書は、Windows CE アプリケーション

のプログラム開発に必要な dll ファイルに関する情報を提供しています。 
 

2. Windows Driver 説明書 

 この説明書は、この製品に必要な Windows Driver のインストールと主な機能に関す

る情報を提供しています。 
 

3. 統合ユーティリティ説明書 

 この説明書は、この製品の機能を選択したり操作条件を変更するために使用するソ

フトウェアの使い方に関する情報を提供しています。 
 

• VMSM (Virtual Memory Switch Manager:仮想メモリスイッチマネージャ) 

: 本製品の基本的な操作条件を設定する機能として、ハードウェア制御を必要とし

ないソフトウェアベースの仮想スイッチについて説明しています。 

• NV Image Download Manager(NV画像ダウンロードマネージャ) 

: 連続印刷に使われるロゴなどの画像のダウンロードについて説明しています。 

• Firmware Download Manager(ファームウェア ダウンロード マネージャ) 

: 製品の性能を向上させるために継続して行われる変更を対象として最新のファー

ムウェアのダウンロードとインストールについて説明しています。 
 

4. Bluetooth & ワイヤレスLAN 説明書 

 • Bluetooth 

: このマニュアルにはBluetooth機能を使って端末（PDA、PCなど）に接続する方 

法が記載されています。 

• ワイヤレスLAN 

: このマニュアルにはインフラストラクチャーモードおよびアドホックモードでワ 

イヤレスLANに接続する方法が記載されています。 
 

5. コマンド説明書 

 この説明書は、この製品に使用される制御コマンドのプロトコルと機能に関する情

報を説明しています。 
 

6. コードページ説明書 

 この説明書は、この製品に使用される文字コードページに関する情報を説明してい

ます。 

 
 
 
 
 

BIXOLON では、弊社のすべての製品の機能と品質を強化しアップグレードするため、常

に努力し続けています。そのため、今後、製品仕様およびユーザーマニュアルの内容は予

告なしに変更されることがあります。 
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■ 安全に関する注意事項 
 

この機器を使用する際、危険または物質的損傷を避けるため以下の安全規定に従ってくだ

さい。 

 
 

 

警告 
 

指示に従わないと、重大なケガまたは死につながる場合があります。 

 

  
 

  
 

  
 

ケーブルを無理に曲げたり、重い物の下に置かないで

ください。 

• ケーブルを損傷して火災を引き起こす場合があります。 

 

 

 

   

濡れた手でプラグを抜き差ししないでください。 

• 感電する場合があります。 

 

         

外装はお子様の手の届かない場所に保管し 

てください。 
• プラスチック袋を頭にかぶり、窒息することがあります。 

 

        

プラグを抜くときは、ケーブルを引っ張らないでくだ

さい。 
• ケーブルを損傷し、火災やプリンターの故障につながる場

合があります。 

       

付属のアダプター以外は使用しないでください。 

• 別のアダプターを使用すると危険です。 

 

 

         

延長コードに複数の製品を接続しないでください。 
• 過熱および火災を引き起こす場合があります。 

• プラグが濡れたり汚れたりしている場合は、拭いてからご

使用ください。 

• プラグが差し込み口に完全に適合しない場合は、無理に差

し込まないでください。 

• 標準の延長コード以外は使用しないでください。 

    

禁止 

禁止 禁止 

禁止 禁止 

付属のアダプターのみ使用 

禁止 
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注意 
 

指示に従わないと、ケガをしたり、装置を損傷したりする場合があります。 

 

  
 

  
 

  

プリンターが故障した場合は、使用しないでくださ

い。火災や感電を引き起こす場合があります。 

• 電源を切り、プラグを抜いてから販売店に連絡してくだ 

さい。 

                  

プリンターに水やその他異物が入らないようにしてく

ださい。 

• 万が一入った場合は、電源を切り、プラグを抜いてから販 

売店に連絡してください。  

           

認証された付属品以外は使用しないでください。プリ

ンターおよび付属品を分解、修理、改造は行わないで

ください。 

• 保守が必要な場合は、販売店に連絡してください。 

• オートカッターの刃に触れないでください。 

 

 

       

プリンターは安定した場所に設置してください。 

• プリンターが落下すると、破損したり、ケガをしたりする

ことがあります。 

 

          

乾燥剤はお子様の手の届かない場所に保管し 

てください。 

• 誤って口に入れる場合があります。 

          

プリンターからの異常な煙、臭気、音に気が付いた

ら、以下を行ってからプラグを抜いてください。 

• プリンターの電源を切り、本体からプラグを抜く。  
• 煙が消えたら、販売店に修理を依頼する。 

 

          

プラグを抜く 
禁止 

分解禁止 禁止 

禁止 プラグを抜く 

プリンター 

プリンター 

プリンター 

プリンター 

販売店 

プリンター 
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■ バッテリーの安全に関する注意事項 
 

製品をご使用になる前に、ユーザーマニュアルをしっかり読み直してください。 
 

不注意に手順に従わないと、バッテリーの過熱、燃焼、破裂、損傷を引き起こしたり、性

能や寿命を劣化させたりします。 

 

   危険 

 

1. バッテリー内に水や海水、湿気が入らないようにしてください。バッテリー内の安全装

置が酸化すると、異常数の電流・電圧にてバッテリーが充電され、加熱や発火、爆発

の原因となることがあります。 

 

2. バッテリーは炎やストーブなど加熱器具の近くに置かないでください。過度な熱に触れ

ると樹脂ケースや断熱材が損傷を受け、バッテリー内で漏電が起こり、加熱や発火、

爆発の原因となることがあります。 

 

3. バッテリーの充電はBIXOLON指定の（商品と同梱の）チャージャーのみで行ってくだ

さい。正規以外のチャージャーを使用すると、バッテリーの加熱、発火、爆発の原因

となることがあります。 

 

4. 改造したチャージャーで充電すると、極性の誤りにより異常な化学反応が起こり、バッ

テリーの加熱、発火、爆発の原因となることがあります。 

 

5. バッテリーをBIXOLON指定以外の電源や自動車のシガレットライタージャックに直接

つながないでください。電流・電圧の超過によりバッテリーが加熱や発火、爆発する

原因となることがあります。 

 

6. バッテリーを加熱したり、火の近くにおいたりしないでください。断熱材が溶け、安全

装置が損傷し、溶液が発火する恐れがあります。また、バッテリーが加熱し、発火や

爆発することもあります。 

 

7. バッテリーの(+)と(-)を逆に使用しないでください。充電時は逆に充電されバッテリー

内部で異常化学反応が起こることがあり、放電時は予想できない異常電流が流れるこ

ともあり、発熱・破裂・発火など故障の原因になります。。 

 

8. バッテリーの (+)(-) 電極に金属を触れさせないでください。また、バッテリーをネック

レスやヘアピンなど金属物と一緒に運んだり保管したりしないでください。バッテリ

ー内部の漏電を引き起こし、超電流の原因となることがあります。また、バッテリー

が加熱し、発火や爆発することもあるほか、ネックレスやヘアピンなど金属物の加熱

の原因となることもあります。 

 

9. バッテリーを投げたり、強い衝撃を与えたりしないでください。バッテリー内の安全装

置が損傷すると、超充電の原因となり、異常な化学反応が起こることがあります。ま

た、バッテリーが加熱し、発火や爆発することもあります。 
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10. バッテリーを爪や釘など尖ったもので突いたり、ハンマーなど重いもので打ったりし

ないでください。また、バッテリーを踏まないようご注意ください。バッテリー内部

の漏電によりバッテリーが加熱し、発火や爆発することがあります。 
 

11. バッテリーは直接ハンダ付けしないでください。断熱材が溶け、安全装置や安全器具

の損傷を引き起こし、バッテリーの超加熱や発火、爆発につながることがあります。 
 

12. バッテリーの解体・改造はしないでください。バッテリーには危険を回避するための

安全装置・安全器具が内蔵されています。解体することで、バッテリーの超加熱や発

火、爆発が引き起こされることがあります。 
 

13. バッテリーを炎や直射日光にさらさないでください。高温に触れると、バッテリーの

安全装置が作動し、これによりバッテリーが正しく充電されなかったり、超充電され

たりすることがあります。また、バッテリーが加熱し、発火や爆発することもあり 

ます。 
 

14. バッテリーは60℃を超える高温にさらさないでください。高温・高湿な場所での使用

や保管は避けてください。 
 

15. バッテリー外観が外部からの衝撃により破損または変形が発生したり膨張した場合は、

ご使用にならないでください。 

 

   警告 

 

1. バッテリーはお子様が間違って口に入れないよう、手の届かない所に保管してください。

小さいお子様がバッテリーを飲み込んだ場合は、速やかに医師に相談してください。 
 

2. バッテリーを電子レンジやその他高圧装置に入れないでください。そのような使用をす

ると、即座に過熱され、シーリングが劣化してバッテリーが過熱、燃焼、または破裂

する場合があります。 
 

3. 容量やタイプの違うバッテリーを混ぜたり使用したりしないでください。そうすると、

使用中に過放電したり、充電中に過充電したりして内部で異常な化学反応を引き起こ

し、バッテリーが過熱、燃焼、または破裂する場合があります。 
 

4. バッテリの使用、保存、または充電中に、過熱、変色、ゆがみなどの普通でない異臭や

状態に気が付いたら、プリンターや充電器からバッテリーを取り外し使用を中止して

ください。使い続けると、バッテリーが過熱、燃焼、または破裂する場合があります。 
 

5. 再充電するとき、バッテリーが指定の充電期間を過ぎている場合は、充電しないでくだ

さい。充電し続けると、バッテリーが過熱、燃焼、または破裂する場合があります。 
 

6. バッテリーに凝縮剤が付いていたり、異臭を発している場合は、速やかに熱源から離し

てください。この凝縮液は電解液の漏れが原因の可能性があり、発火してバッテリー

が燃焼したり破裂したりする場合があります。 
 

7. バッテリーから電解液が漏れて、その液体が目に入った場合は、即座にきれいな水で洗

い流し、医師に相談して治療を受けてください。そうしないと、永久的に目を損傷す

る場合があります。 
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   注意 

 

1. 車内など高温または極度の直射日光の下でバッテリーを使用したり放置したりしないで

ください。使用または放置すると、バッテリーが過熱または燃焼する場合があります。

また、バッテリーの性能や製品の寿命が劣化する場合があります。 

 

2. バッテリーには危険を防止する安全機構が備わっています。安全機構を損傷する可能性

のある静電気が発生しやすい場所(製造元の保証範囲外)でバッテリーを使用しないでく

ださい。安全機構が損傷すると、バッテリーが過熱、燃焼、または破裂する場合があ

ります。 

 

3. バッテリー使用に適した温度範囲を以下に示します。この範囲を超えて使用すると、バ

ッテリーが過熱したり、損傷したりする場合があります。また、バッテリーの性能や

製品の寿命が劣化する場合があります。 

- 充電： 0 ~ 40℃ 

- 製品使用： -20 ~ 60℃ 

- 保管：-20 ~ 60℃ (30 日間) 

- 長期保管：-20 ~ 60℃ (90 日間) 

 

4. 充電の手順については専用の充電器説明書をしっかりお読みください。 

 

5. 購入後初回のご使用時に異臭や超加熱など異常を発見した場合は、お近くの代理店まで

すぐにご連絡ください。 

 

6. お子様がバッテリーを使用する場合は、使用前に必ずその親または法的保護者が十分に

使用方法を説明してください。また、親または法的保護者は、ユーザーマニュアルの

指示に従って使用されていることを使用中に定期確認してください。 

 

7. バッテリーは小さいお子様の手の届かない場所に保管してください。使用中は、充電器

およびプリンターも小さいお子様の手の届かない場所に保管してください。 

 

8. バッテリーから電解液が漏れ、溶液が皮膚や服に付着した場合は、速やかにきれいな水

で洗い流してください。溶液が皮膚に付着すると皮膚疾患になる場合があります。 

 

9. ご使用の前に、必ずユーザーマニュアルおよび注意事項をしっかり読み直してください。   

また、ユーザーマニュアルおよび注意事項を見直した後、その説明書は必要なときに

参考できる場所に保管してください。 

 

10. 正規品以外のバッテリーと交換すると、爆発の恐れがあります。BIXOLON指定の同モ

デルあるいは同等モデルのバッテリー以外とは交換しないでください。使用済みバッ

テリーは断熱テープを電極に貼り付けた上で、お住まいの地域の規制に従って廃棄し

てください。 

 

11. プリント済み用紙の印刷された面を使用すると、不具合が生じることがあります。 
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   推奨事項 
 

1. 製品のバッテリー抜き差しに関する手順についてはユーザーマニュアルを見直してくだ

さい。 
 

2. バッテリーは出荷時に多少の充電がされているため、機器の動作確認時にお使いいただ

けます。動作が確認できない場合や長時間使用が必要な場合は、専用の充電器で充電

後にお使いください。 
 

3. バッテリーの誤使用を避けるため、製品のユーザーマニュアルをじっくりと見直してく

ださい。 
 

4. バッテリーはユーザーマニュアルに指定されている通常充電時間を越えて長い時間充電

しないでください。 
 

5. バッテリーを長期使用しない場合は、製品から取り外し、湿気の少ない場所に保管して

ください。バッテリーを製品に入れたまま湿気の多い場所に保管した場合は、酸化が

起こり、バッテリーの性能が劣化する場合があります。 
 

6. 使用後には必ず使用機器のスイッチを切ってください。電池の性能を低下させることが

あります。 
 

7. 電池を長時間使用しない場合、充電できなくなる故障が発生することがあります。長時

間使用しない場合でも最低６ヶ月に１回は専用の充電器で充電をしてから保管なさっ

てください。充電しないままでいると、電池の性能と寿命を低下させたり故障が発生

することがあります。 
 

8. バッテリー端子が汚れている時は、乾いた布で拭き清潔な状態でお使いください。汚れ

ている場合は機器との接続が悪くなり、電源が切れたり充電できなくなることがあり

ます。 
 

9. バッテリーには寿命があります。使用できる時間が短くなってきたら、新しいバッテリ

ーと交換してください。使用済みバッテリーは断熱テープを電極に貼り付けた上で、

お住まいの地域の規制に従って廃棄してください。 

 

■ その他の注意事項 
 

このユーザーマニュアルおよびその他説明書の著作権は BIXOLON Co., Ltd. に帰属します。

BIXOLON Co., Ltd. による事前の許可なくこの資料を複写または電子形式に変換および保

存することは、固く禁止されています。 
 

本書に記載されている情報の使用は特許補償の対象ではありません。本書は細心の注意と

細部への注意を払って作成されていますが、それでも誤記や脱落がある場合があります。 
 

本書の情報の使用によって生じる損傷に対して、BIXOLON Co., Ltd. は法的責任を負いま

せん。 
 

ユーザーまたは第三者による製品の許可のない交換、修理、および改造に加え、

BIXOLON Co., Ltd. が提供する操作および保守手順および指示に対する違反または無視に

よる製品の故障、誤動作、および誤使用に起因するあらゆる損傷、損失、費用、および経

費に対して BIXOLON Co., Ltd. およびその関連会社は法的責任を負いません(米国は除く)。 
 

正規の BIXOLON 製品または認証品でないオプションおよび部品の使用により生じるあら

ゆる損傷および問題に対して BIXOLON Co., Ltd. は法的責任を負いません。 
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1. 同梱物の確認 

プリンター同梱物には以下が含まれています。 

万が一、損傷した、あるいは不足物がある場合は、販売店にお問い合わせください。 

 

※ 基本構成製品 

 

 
 

 

  

 

 
 

 
SPP-R200III バッテリー バッテリー充電器 用紙 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

電源コード ベルトクリップ CD 説明書 
 

※ オプション品 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

車両用ホルダー ベルトストラップ 車両用充電器 インターフェー

ス ケーブル 

シングルパッ

テリークレイ

ドル 

  

 

 

 
 

 

 

 

ショルダーベルト ケース カバーケース クリーニング

ペン 

バッテリー 

(外部端子) 

 

   

 

 

シングルドッキン

グクレイドル 

クォードドッキングク

レイドル 

クォードバッテリー充

電器 

壁掛け(RWM-350) 

(クォードバッテ 

リー充電器用) 
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2. プリンターの各部名称 

• 前面 

 

 

• 背面 
 

 
 

電源コネクター

バッテリー

ベルトストラップ/ベルトクリップ固定ホール

ケーブルコネクター

インターフェースの
キャップ

 

用紙カバー

電源ボタン

フタ開口
ボタン

用紙送り
ボタン
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3. 設置と使用 

3-1 バッテリーの設置 

 

1) プリンターの背面にバッテリーを入れ、

正しく並べます。 

 

2) バッテリーがカチッとはまるまで押し込

みます。 

 

 注 

購入時のバッテリーは充電されていないた

め、使用する前には必ず充電してくださ

い。(バッテリー充電器をお使いください) 

 
 

3-2 バッテリーの充電 

 

3-2-1 電源チャージャーの使用 

 

1) プリンターの電源を切ります。 

 

2) 電源コード ② をバッテリーチャージャ

ー①, に接続し、次に AC 電源を接続しま

す。 

 

3) ③ の方向に外付けインターフェースキャ 

ップを開きます。 

 

4) バッテリーチャージャーを電源コネクタ

ーに接続します。 

 

 注意 

BIXOLON 提供のバッテリー充電器以外を

使用すると、プリンターを損傷する場合が

あります。この場合、BIXOLON は法的責

任を一切負いません。(プリンターとバッテ

リー充電器の電圧と電流仕様は必ず合わせ

てください。) 

 

  警告  

プリンタを充電する際はかならず電源を 

切ってから行ってください。 
 

 

 

① 

② 

③ 
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3-2-2 シングルバッテリークレイドル（オプション）の使用 

 

1) バッテリー充電器①に電源コード②をつ

なげてください。 

 

2) シングルバッテリークレイドル ③の電

源コネクタにバッテリー充電器①を繋げ

てください。 

 

3) 電源コード②をコンセントに差し込んで

ください。 

 

4) カチッという音がするまでバッテリー④

をシングルバッテリークレイドル ③に

押し入れてください。 

 

3-2-3 車両用充電器（オプション）の使用 

 

1) プリンターの電源を切ります。 

 

2) 車両用充電器①を自動車の 

    シガージャックに繋げてください。 

 

3) ② の方向に外付けインターフェースキャ 

    ップを開きます。 

 

4) 充電端子に車両用充電器を繋げてくださ

い。 

 

 注意 

正規のBIXOLONチャージャー以外を使用す

ると、プリンターが損傷を受けることがあ

ります。この場合BIXOLON は一切責任を

受けません。 

 

  警告  

プリンタを充電する際はかならず電源を 

切ってから行ってください。 

 

 

 
① 

② 

① 

② 

③ 

④ 
③ 
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3-2-4 シングルドッキングクレイドル（オプション）の使用 

 

1) プリンターの電源を切ってください。 

 

2) 図のようにシングルドッキングクレイド

ルにプリンターを押し入れてください。 

 

3) カチッと音がするまでプリンターを押し

入れてください。 

 

4) プリンターを設置すると同時に充電が始

まります。 

 

5) プリンターを引っ張って外してくだ 

さい。 
 

  注意 

バッテリーは必ず外部端子バッテリーを利

用して充電してください。 

 

3-2-5 クォードバッテリー充電器 / クォードドッキングクレイドル（オプション）の使用 

 

3-2-5-1 ケーブルの接続 

 
 

 

 

1) 電源コードをアダプターに繋げ、アダプ

ターをクォードバッテリー充電器/クォー

ドドッキングクレイドルの電源コネクタ

に繋げてください。 

 

2) 電源コードをプラグに差しこみます。入

力電力は100~240VAC、50/60Hz、1.0A

です。 

 

3) 電源がつながると黄色・緑・赤のランプ

が3秒間点灯し、セルフテストを行いま

す。 

 
 
 
 

  警告  

指定されたAC/DCアダプタ（12VDC、3A） 

以外は使用しないでください。 

 

 

 

 

 

 



 

改訂版 1.00 - 15 - 

SPP-R200III 

3-2-5-2 バッテリー（プリンター）充電 

 

1) 図のようにクォードバッテリー充電器

にバッテリーフック(hook)を繋げてく

ださい。 

 

2) カチっと音がするまで電池を 

押し込みます。 

 

3) 電池が完全にはめられると充電が開始

されます。電池は8.4VDC、 

0.8Aまで充電されます。 

 

4) フックを押し、電池を 

引きだします。 

 

 

1) プリンターの電源を切ってくだ 

さい。 

2) 図のようにクォードドッキングクレイ

ドルにプリンターを押し入れてくださ

い。 

3) カチッと音がするまでプリンターを押

し入れてください。 

4) プリンターを設置すると同時に充電が

始まります。 

5) プリンタを引っ張って分離してくださ

い。 

 

  注意 

プリンタを充電する際はかならず電源を 

切ってから行ってください。 

 

  注 

電池の充電状況は以下のとおりです。 

ランプ 充電状況 充電時間 

赤のランプ点灯 充電中 

2.5時間 
緑のランプ 点滅 80％以上充電済み 

緑のランプ点灯 充電完了 

赤のランプ点滅 電池に問題あり 

 

  注意 

1. チャージャーの赤ランプが点滅する場合は、バッテリーを取り付け直してください。 

2. 数回（4〜5回）取り付け直しても点滅が消えない場合は、お近くの代理店までお問い合わ

せください。 

3. 充電時間はチャージャーのタイプや室温により異なります。 
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3-3 用紙の設置 

 

1) フタ開口ボタンを押して用紙カバーを 

開きます。 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2) 図に示す通りに用紙を入れます。 

(使用済み用紙の芯は取り除きます。) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3) 用紙を正しい位置に調整します。 

 
 
 
 
 

4) 図に示す通りに用紙を引きカバーを 

閉じます。 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

5) プリンターの側面方向に引いて余分な 

用紙を切り取ります。 
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3-4 ベルトクリップ の使用 
 1) ベルトクリップの固定穴にベルトクリッ

プのスクリュー部分を挿入してくださ

い。 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2) 図のようにコインを使ってベルトクリッ

プのスクリューを締めてください。 

    (組立てる方向に注意) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3) ベルトにクリップを挟んでください。 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

 

ベルトクリップ 

コイン 

ベルト 
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3-5 ベルトストラップ（オプション）の使用 
 1) ベルトストラップ用ネジをベルトストラ

ップ穴に挿入します。 

 
 
 
 
 
 
 
 

2) 図に示すように、コインを使用して 

ベルトストラップ用ネジを締めます。 

 
 
 
 
 
 
 
 

3) ベルトストラップ用ベルクロ(マジック 

テープ)を開きます。 

 
 
 
 
 
 
 
 

4) ベルトストラップをベルトに取り付けま

す。 

 
 
 
 
 
 
 
 

5) 図に示す通りにベルクロ(マジック 

テープ)を閉じます。 

 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

ベルト 

ベルトストラップ 

コイン 

ベルト 
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3-6 ケース（オプション）の使用 

 

1) 上部カバーを開きます。 

 
 
 
 
 
 
 
 

2) 図のような方向でプリンターをケースに

入れてください。 

 
 
 
 
 
 
 
 

3) ベルクロ(マジックテープ)を閉じます。 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

4) ケース裏側のクリップを利用してベルト

に固定してください。 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 参考 

ケースのクリップは左右に30°ずつ２段階で 

回転できます。(最大60°可能) 

 

 
 

 

 
 

 

ベルト 
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3-7 保護ケース（オプション）の使用 

 

1) 上部カバーを開きます。 

 
 
 
 
 
 
 

2) 左図のようにプリンターを保護ケースに

入れます。 

 
 
 
 
 
 
 
 

3) マジックテープをとめます。 

 
 
 
 
 
 
 
 

4) カバーケース裏側のクリップを利用して

ベルトに固定してください。 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

5) プリンター使用時は、図のようにペーパ

ーディスチャージャーを開きます。 

 
 
 
 
 
 

 参考 

カバーケースのクリップは左右に30°ずつ２段 

階で回転できます。(最大60°可能) 

 

 
 
 
 

 
 

 

 

 

 

 
 

ベルト 

ベルト 
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3-8 車両用ホルダー（オプション）の使用 

 

 

1) 車両用ホルダーをマウントに 繋げてくだ

さい。 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2) 車載用マウントを調節しガラスに吸着盤

を密着させレバーを引いて取り付けてく

ださい。 

    (ダッシュボードに取り付ける場合は、 

ディスクパッドをダッシュボードに付着 

させてお使いください) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3) プリンタを車両用ホルダーに図のように

完全に押し入れてください。 
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3-9 コントロールパネルの使い方 
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• 電源ボタン 

 

このボタンはプリンターの電源を入り/切りします。 

プリンターの電源が入っていないときにこのボタンを約2秒間押し続ける

とプリンターの電源が入ります。プリンターの電源が入っているときにこ

のボタンを約2秒間押し続けるとプリンターの電源を切ります。 

• 用紙送りボタン 

 

このボタンは紙を手動でロードし、セルフテストや16進ダンプを実行す

ることができます。 

1) 紙を手動でロードするにはこのボタンを押してください。 

2) セルフテストの詳細は、「4. セルフテスト」をご参照ください。 

3) 16進ダンプの詳細は、サービスマニュアルをご参照ください。 

• バッテリー状態ランプ(青/赤) 

 

1) 青色ランプが3つ点灯すると、バッテリーはフル充電されています。 

2) 青色ランプが2つ点灯すると、バッテリーは半分充電されています。 

3) 青色ランプが1つ点灯すると、バッテリーの残量が最低に 

なっています。 

4) 赤色ランプが点灯すると、バッテリーの充電または交換が必要です。 

• エラーランプ(左側) 

 

1) 用紙カバーが開いていると、赤色ランプが点灯します。 

2) 用紙の残量がない、またはプリントヘッドが過熱している場合に赤色

ランプが点滅します。 

(用紙を補充する、またはプリンターの電源を少なくとも10分間切っ 

ください。) 

3) それでも赤色ランプが点滅し続ける場合は、製品に重大な問題が発生 

している可能性があります。正規サービス代理店にご相談ください。 

• Bluetooth & ワイヤレス LAN インジケーター (右側) 

 

1) Bluetooth使用時 

緑色のランプがバッテリー残量表示灯とともにつくと、プリンタは 

Bluetoothワイヤレス通信が可能な状態です。 

2) ワイヤレス LAN使用時 

ワイヤレスLANのシグナル強度を表示します。シグナル強度が良好なら

ば緑色のランプが点滅し、シグナル強度が弱ければ赤色のランプが点滅

します。 

● 節電モードでは状況ランプのみが点灯します。 

 注 

省エネモードは、最初の通信が行われた後10秒(デフォルト)の間隔を 

おいて起動されます。 
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4. セルフテスト 

初めてプリンターを設定するとき、または問題が発生したときにセルフテストを実施しま

す。テストでは以下容を確認します。 

 

- 制御回路、機構、印刷の品質、ROMのバージョン、メモリスイッチの設定 

 

セルフテストを実施しても問題が見つからない場合は、他のデバイスまたは周辺機器、お

よびソフトウェアを検査してください。この機能は、他のデバイスおよびソフトウェアに

対応していません。 

 
 
 

• セルフテストの手順 

1) プリンターの電源を切り、プリンターの用紙カバーを閉じます。 

2) 用紙送りボタンと電源ボタンを同時に押して電源を入れます。 

3) 印刷が始まったら2つのボタンを放してください。 

4) ASCII パターンの印字を追加するには、用紙送りボタンを再度押します。 

5) ASCII パターンを印字した後、セルフテストを自動的に終了します。 
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• セルフテスト例 (Bluetooth) 
 
Firmware version : 

V01.00 STOBa 010115 
Butter Capacity : 256K Bytes 
USB 2.0 Interface 
Serial Interface 
- Baud rate  : 115200 bps 
- Data bits   : 8 bits 
- Parity      : None 
- Stop bit    : 1 bit 
- Handshaking : DTR/DSR 

Print Density : 100% 
Default Codepage : PC437 
Print Speed : Max. 100mm/s 
Double byte character mode:Off 
Font : 12 x 24 
Paper out Bell : Off 
Low Battery Buzzer : On 
Black mark : Off 
Power off time : 15 Min 
Idle mode time : 10 Sec 
MSR data including sentinel 
Character mode : None 
MSR read mode : Auto TRACK1/2/3 
BATT NTC : OK 
 
 
 
Memory switch setup status 
 
Memory S/W1                           Memory S/W2 

1 2 3 4 5 6 7 8        1 2 3 4 5 6 7 8 
ON            █         █             ON 
OFF   █ █      █ █    █ █     OFF █ █ █ █ █ █ █ █ 
 
Memory S/W3                           Memory S/W4 

1 2 3 4 5 6 7 8        1 2 3 4 5 6 7 8 
ON      █ █ █ █                    ON 
OFF                  █ █ █ █     OFF █ █ █ █ █ █ █ █ 
 
Memory S/W5                           Memory S/W6  

1 2 3 4 5 6 7 8        1 2 3 4 5 6 7 8 
ON    █ █ █ █                      ON    █     █ 
OFF                  █ █ █ █    OFF █     █     █ █ █ █ 
 
Memory S/W7                           Memory S/W8 

1 2 3 4 5 6 7 8        1 2 3 4 5 6 7 8 
ON                    █ █ █          ON 
OFF   █ █ █ █             █     OFF █ █ █ █ █ █ █ █ 
 
 
 
RF Interface 
 
Bluetooth Firmware version : 
    1.2.3 
Bluetooth  BD address : 

 
- Auth. & Encry. are enable 
- Connection Mode = 2 
 

Not available WLAN 

 

 
 

            
            
            
            

 

 
 

 
 
 
If you want to continue 
SELF-TEST printing, 
Please press FEED button. 
 
 
ASCII 
! ” # $ % & ’ ( ) * + , - . / 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @ 
” # $ % & ’ ( ) * + , - . / 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @ A 
# $ % & ’ ( ) * + , - . / 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @ A B 
$ % & ’ ( ) * + , - . / 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @ A B C 
% & ’ ( ) * + , - . / 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @ A B C D 
& ’ ( ) * + , - . / 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @ A B C D E 
’ ( ) * + , - . / 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @ A B C D E F 
( ) * + , - . / 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @ A B C D E F G 
) * + , - . / 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @ A B C DE FG H 
* + , - . / 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @ A B C DE FG HI 
+ , - . / 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @ A B CDE FG HI J 
, - . / 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 : ;< = > ? @A B CDE FG HI J K 
- . / 01 23 456 78 9 : ;<=> ?@AB CDE FG HIJK L 
. /0123456789: ;<=>?@ABCDEFGHIJKLM 
/0123456789: ;<=>?@ABCDEFGHIJKLMN 
0123456789:;<=>?@ABCDEFGHIJKLMNO 
123456789:;<=>?@ABCDEFGHIJKLMNOP 
23456789:;<=>?@ABCDEFGHIJKLMNOPQ 
3456789:;<=>?@ABCDEFGHIJKLMNOPQR 
456789:;<=>?@ABCDEFGHIJKLMNOPQRS 
56789:;<=>?@ABCDEFGHIJKLMNOPQRST 
6789:;<=>?@ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTU 
789:;<=>?@ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUV 
89:;<=>?@ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVW 
9:;<=>?@ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWX 
 
PC437 

Ç ü é â ä à å çê ë è ïîìÄ Å É æ Æ ô ö ò û ù ÿÖ Ü ¢ £ ¥ P t ƒ 
ü é â ä à å çê ë è ïîìÄ Å É æ Æ ô ö ò û ù ÿÖ Ü ¢ £ ¥ P t ƒá 
é â ä à å ç ê ë è ïîìÄ Å É æ Æ ô ö ò û ù ÿÖ Ü ¢ £ ¥ P t ƒ á í 
â ä à å ç ê ë è ïîìÄ Å É æ Æ ô ö ò û ù ÿÖ Ü ¢ £ ¥ P t ƒ á í ó 
ä à å ç ê ë è ïîìÄ Å É æ Æ ô ö ò û ù ÿÖ Ü ¢ £ ¥ P t ƒ á íó ú 
à å çê ë è ïîìÄ Å É æ Æ ô ö ò û ù ÿÖ Ü ¢ £ ¥ P t ƒ á í ó úñ 
å ç ê ë è ïîìÄ Å É æ Æ ô ö ò û ù ÿÖ Ü ¢ £ ¥ P t ƒá í óú ñ Ñ 
ç ê ë è ïîìÄ Å É æ Æ ô ö ò û ù ÿÖ Ü ¢ £ ¥ P t ƒ á í ó ú ñ Ñª 
ê ë è ïîìÄ Å É æ Æ ô ö ò û ù ÿÖ Ü ¢ £ ¥ P t ƒ á í ó ú ñ Ñ ª º 
ë è ïîìÄ Å É æ Æ ô ö ò û ù ÿÖ Ü ¢ £ ¥ P t ƒ á í ó ú ñ Ñª º ¿ 
è ïîìÄ Å É æ Æ ô ö ò û ù ÿÖ Ü ¢ £ ¥ P t ƒá í óú ñ Ñªº ¿ ┌ 
ïîìÄ Å É æ Æ ô ö ò û ù ÿÖ Ü ¢ £ ¥ P t ƒáíóúñÑªº¿┌  ┐ 
îìÄ Å É æ Æ ô ö ò û ù ÿÖ Ü ¢ £ ¥ P tƒáíóúñÑªº¿┌ ┐½ 
ìÄ Å É æ Æ ôöòûùÿÖ Ü ¢£¥ P tƒáíóúñÑªº¿┌ ┐½¼ 
Ä Å É æ Æ ôöòûùÿÖ Ü ¢£¥ PtƒáíóúñÑªº¿┌ ┐½¼¡ 
Å É æ Æ ôöòû ùÿÖ Ü ¢ £¥ P tƒáíóúñÑªº¿┌ ┐½¼¡« 
É æ Æ ô öò ûùÿÖ Ü ¢£ ¥ P tƒáíóúñÑªº¿┌ ┐½¼¡«» 
æ Æ ôöò ûùÿÖ Ü ¢£ ¥ P tƒáíóúñÑªº¿┌ ┐½¼¡«»▓ 
Æ ô öò û ùÿÖ Ü ¢ £ ¥ P tƒáíóúñÑªº¿┌ ┐½¼¡«»▓▒ 
ô ö ò û ù ÿÖ Ü ¢ £ ¥ P t ƒáíóúñÑªº¿┌ ┐½¼¡«»▓▒░ 

ö òû ùÿÖ Ü ¢£ ¥ P tƒáíóúñÑªº¿┌ ┐½¼¡«»▓▒░┃ 

ò ûùÿÖ Ü ¢£¥ P tƒáíóúñÑªº¿┌ ┐½¼¡«»▓▒░┃┤ 

ûùÿÖ Ü ¢£¥ PtƒáíóúñÑªº¿┌ ┐½¼¡«»▓▒░┃┤╡ 

ù ÿÖ Ü ¢£¥ P tƒáíóúñÑ ªº¿ ┌ ┐½¼¡«»▓▒░┃┤╡╢ 
ÿÖ Ü ¢£¥ P tƒáíóúñÑªº¿┌┐½¼¡«»▓▒░┃┤╡╢╖ 
 
 
 

*** Completed *** 
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• セルフテスト例 (ワイヤレスLAN) 
 
Firmware version : 

V01.00 STOBa 010115 
Butter Capacity : 256K Bytes 
USB 2.0 Interface 
Serial Interface 
- Baud rate  : 115200 bps 
- Data bits   : 8 bits 
- Parity      : None 
- Stop bit    : 1 bit 
- Handshaking : DTR/DSR 

Print Density : 100% 
Default Codepage : PC437 
Print Speed : Max. 100mm/s 
Double byte character mode:Off 
Font : 12 x 24 
Paper out Bell : Off 
Low Battery Buzzer : On 
Black mark : Off 
Power off time : 15 Min 
Idle mode time : 10 Sec 
MSR data including sentinel 
Character mode : None 
MSR read mode : Auto TRACK1/2/3 
BATT NTC : OK 
 
 
 
Memory switch setup status 
 
Memory S/W1                           Memory S/W2 

1 2 3 4 5 6 7 8        1 2 3 4 5 6 7 8 
ON             █         █            ON 
OFF    █ █     █ █     █ █    OFF █ █ █ █ █ █ █ █ 
 
Memory S/W3                           Memory S/W4 

1 2 3 4 5 6 7 8        1 2 3 4 5 6 7 8 
ON      █ █ █ █                    ON 
OFF                   █ █ █ █    OFF █ █ █ █ █ █ █ █ 
 
Memory S/W5                           Memory S/W6  

1 2 3 4 5 6 7 8        1 2 3 4 5 6 7 8 
ON      █ █ █ █                    ON    █      █ 
OFF                   █ █ █ █    OFF█     █     █ █ █ █ 
 
Memory S/W7                           Memory S/W8 

1 2 3 4 5 6 7 8        1 2 3 4 5 6 7 8 
ON                    █ █ █         ON 
OFF  █ █ █ █              █    OFF █ █ █ █ █ █ █ █ 
 
 
RF Interface 
 
Not available Bluetooth 
 
WLAN F/W version :  1.2 

 System Name : SPP-R200III 
 Network Mode : Adhoc 
 Authentication : Open 
 Encryption : None 
 ESSID : PRINTER_adhoc 
 DHCP : Disabled 
 IP Address : 192.168.1.1 
 Subnet Mask : 255.255.255.0 
 Gateway : 192.168.1.2 
 Port : 9100 
 HTTPS : Disabled 
 Telnet : Disabled 
 FTP : Disabled 
 SNMP : Disabled 
WLAN MAC address : 

 

 

 
 

            
            
            
            

 

 
 

 
 
 
If you want to continue 
SELF-TEST printing, 
Please press FEED button. 
 
 
ASCII 
! ” # $ % & ’ ( ) * + , - . / 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @ 
” # $ % & ’ ( ) * + , - . / 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @ A 
# $ % & ’ ( ) * + , - . / 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @ A B 
$ % & ’ ( ) * + , - . / 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @ A B C 
% & ’ ( ) * + , - . / 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @ A B C D 
& ’ ( ) * + , - . / 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @ A B C D E 
’ ( ) * + , - . / 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @ A B C D E F 
( ) * + , - . / 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @ A B C D E F G 
) * + , - . / 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @ A B C DE FG H 
* + , - . / 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @ A B C DE FG HI 
+ , - . / 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? @ A B CDE FG HI J 
, - . / 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 : ;< = > ? @A B CDE FG HI J K 
- . / 01 23 456 78 9 : ;<=> ?@AB CDE FG HIJK L 
. /0123456789: ;<=>?@ABCDEFGHIJKLM 
/0123456789: ;<=>?@ABCDEFGHIJKLMN 
0123456789:;<=>?@ABCDEFGHIJKLMNO 
123456789:;<=>?@ABCDEFGHIJKLMNOP 
23456789:;<=>?@ABCDEFGHIJKLMNOPQ 
3456789:;<=>?@ABCDEFGHIJKLMNOPQR 
456789:;<=>?@ABCDEFGHIJKLMNOPQRS 
56789:;<=>?@ABCDEFGHIJKLMNOPQRST 
6789:;<=>?@ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTU 
789:;<=>?@ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUV 
89:;<=>?@ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVW 
9:;<=>?@ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWX 
 
PC437 

Ç ü é â ä à å çê ë è ïîìÄ Å É æ Æ ô ö ò û ù ÿÖ Ü ¢ £ ¥ P t ƒ 
ü é â ä à å çê ë è ïîìÄ Å É æ Æ ô ö ò û ù ÿÖ Ü ¢ £ ¥ P t ƒá 
é â ä à å ç ê ë è ïîìÄ Å É æ Æ ô ö ò û ù ÿÖ Ü ¢ £ ¥ P t ƒ á í 
â ä à å ç ê ë è ïîìÄ Å É æ Æ ô ö ò û ù ÿÖ Ü ¢ £ ¥ P t ƒ á í ó 
ä à å ç ê ë è ïîìÄ Å É æ Æ ô ö ò û ù ÿÖ Ü ¢ £ ¥ P t ƒ á í ó ú 
à å çê ë è ïîìÄ Å É æ Æ ô ö ò û ù ÿÖ Ü ¢ £ ¥ P t ƒ á í ó úñ 
å ç ê ë è ïîìÄ Å É æ Æ ô ö ò û ù ÿÖ Ü ¢ £ ¥ P t ƒá í óú ñ Ñ 
ç ê ë è ïîìÄ Å É æ Æ ô ö ò û ù ÿÖ Ü ¢ £ ¥ P t ƒ á í ó ú ñ Ñª 
ê ë è ïîìÄ Å É æ Æ ô ö ò û ù ÿÖ Ü ¢ £ ¥ P t ƒ á í ó ú ñ Ñ ª º 
ë è ïîìÄ Å É æ Æ ô ö ò û ù ÿÖ Ü ¢ £ ¥ P t ƒ á í ó ú ñ Ñª º ¿ 
è ïîìÄ Å É æ Æ ô ö ò û ù ÿÖ Ü ¢ £ ¥ P t ƒá í óú ñ Ñªº ¿ ┌ 
ïîìÄ Å É æ Æ ô ö ò û ù ÿÖ Ü ¢ £ ¥ P t ƒáíóúñÑªº¿┌  ┐ 
îìÄ Å É æ Æ ô ö ò û ù ÿÖ Ü ¢ £ ¥ P tƒáíóúñÑªº¿┌ ┐½ 
ìÄ Å É æ Æ ôöòûùÿÖ Ü ¢£¥ P tƒáíóúñÑªº¿┌ ┐½¼ 
Ä Å É æ Æ ôöòûùÿÖ Ü ¢£¥ PtƒáíóúñÑªº¿┌ ┐½¼¡ 
Å É æ Æ ôöòû ùÿÖ Ü ¢ £¥ P tƒáíóúñÑªº¿┌ ┐½¼¡« 
É æ Æ ô öò ûùÿÖ Ü ¢£ ¥ P tƒáíóúñÑªº¿┌ ┐½¼¡«» 
æ Æ ôöò ûùÿÖ Ü ¢£ ¥ P tƒáíóúñÑªº¿┌ ┐½¼¡«»▓ 
Æ ô öò û ùÿÖ Ü ¢ £ ¥ P tƒáíóúñÑªº¿┌ ┐½¼¡«»▓▒ 
ô ö ò û ù ÿÖ Ü ¢ £ ¥ P t ƒáíóúñÑªº¿┌ ┐½¼¡«»▓▒░ 

ö òû ùÿÖ Ü ¢£ ¥ P tƒáíóúñÑªº¿┌ ┐½¼¡«»▓▒░┃ 

ò ûùÿÖ Ü ¢£¥ P tƒáíóúñÑªº¿┌ ┐½¼¡«»▓▒░┃┤ 

ûùÿÖ Ü ¢£¥ PtƒáíóúñÑªº¿┌ ┐½¼¡«»▓▒░┃┤╡ 

ù ÿÖ Ü ¢£¥ P tƒáíóúñÑ ªº¿ ┌ ┐½¼¡«»▓▒░┃┤╡╢ 
ÿÖ Ü ¢£¥ P tƒáíóúñÑªº¿┌┐½¼¡«»▓▒░┃┤╡╢╖ 
 
 

*** Completed *** 
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5. ラベル印刷機能 

5-1 ラベル機能の設定 
 

ラベル用紙と黒のマーク用紙はラベルモード時に使用可能です。 

 

  ・操作による設定 

1) プリンターの電源を入れてください。 

2) 用紙カバーを開き、用紙送りボタンを2秒以上押してください。 

3) ブザー音がなるとラベル用紙を入れてカバーを閉めてください。 

4) 上の手続きを繰り返すと、領収証モードに戻ります。 

 

  ・メモリースイッチによる設定 

- 命令語マニュアルのメモリースイッチの変更部分を参照してください。 

 

 

5-2 自動較正機能 
ラベル印刷機能ではラベル用紙のギャップと黒のマーク用紙の黒いバーを確認する必用が

あります。 

ラベル用紙のギャップを正常に認識できない場合、自動較正機能を使ってください。 

 

 ・自動較正の方法 

1) ラベル印刷モードで電源を切ってください。 

2) 用紙送りボタンを押した状態で電源ボタンを押してください。 

3) 下記のように印刷されると、電源ボタンを押して自動較正を行います。  

 

セレクトモード 

自動較正：電源ボタン 

セルフテスト：送りボタン 

 

4) 自動較正を実行すると、ラベル用紙を3ページ出力します。 
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6. 周辺機器の接続 

本製品は、Bluetooth 通信およびケーブル経由で他のデバイスと通信可能です。 

 

6-1 Bluetooth & ワイヤレス LAN 接続 

 
 
 

1) プリンターは、Bluetooth 通信機能のあ

るデバイス(PDA,PCなど)と接続でき 

ます。 

 

2) デバイスが対応する Bluetooth 接続機能 

を使用してプリンターと接続します。 

 プリンターに内蔵されているNFC tagを 

利用して端末機とプリンター間の自動ペ 

アリングが可能です。 

 
 

 

 注 

端末機がNFC Auto pairing機能をサポート

していなければなりません。 

NFC Auto pairing機能はB/T pairing段階まで

だけをサポートし、機器間通信のための接

続は追加で行わなければならないため、端

末機別に接続できないというメッセージが

表示されたりしますが、これは正常な動作

です。 

 

3) このプリンターはPDAやPCナドLAN通信

をサポートするほかの器具に、アドホッ

クモードおよびインフラストラクチャー

モードにて接続することができます。 

 

 注 

接続の詳細は ワイヤレス LAN マニュアル

をご確認ください。 Bluetooth環境（承認、

暗号化、接続モード）およびワイヤレス

LAN環境（IP、SSID、承認、暗号化）はセ

ルフテストページにて確認することができ

ます。 
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6-2 インターフェース ケーブル接続 

 

1) インターフェースのキャップを開く① 。 

 

2) インターフェース ケーブル(オプション) 

②をプリンターのケーブル コネクターに

接続します。 

 

 注 

BIXOLON が提供するケーブル(オプション)

を必ずご使用ください。(USB、シリアル) 

 

3) インターフェース ケーブルをデバイス

(PDA、PCなど)の USB ポートに接続し

ます。 

 

 注 

プリンターに接続できるインターフェース  

ケーブルは、USB および シリアル タイプ

の両方があります。 

インターフェース ケーブルの仕様に関する 

詳細は、サービス マニュアルをご参照 

ください。 

 

① 

② 
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7. プリンターの清掃 
 

プリンターの内部に埃が溜まると、印刷の品質が劣化します。 

このような場合は、下の手順に従ってプリンターを掃除します。 
 

 
 

1) 用紙カバーを開き用紙が挟まっている時は、取り除いてください。プリンタヘッド

(A)をきれいにするためにクリーニングペンを中央から外側に向かってプリンタヘッ

ド(A)に使います。 

2) クリーニングペンでプリンターのヘッド(A)部分を拭いてください。 

3) クリーニングペンで用紙感知センサー(B)の紙粉(用紙粉)を取り除いてください。 

4) ヘッド(A)のお手入れ後は、クリーニングペンのクリーナー液が完全に蒸発または乾

燥(1～2分)するまでプリンタを使わないでください。  

5) プリンターに用紙を入れ、プリンターケースを閉じてください。 
 

 

注意 

• お手入れ前にプリンターの電源を必ず切って下さい。 

• プリンター作動中はヘッド部分が過熱するため、ヘッドのお手入れをする時は電源を切って約 

   2～3分後に行って下さい。 

• ヘッドをお手入れする時は、手でヘッドの加熱部に触れないように注意して下さい。 

  → ヘッドが静電気などで損傷することがあります。 

• ヘッドに傷がつかないように注意して下さい。 

• ライナーレス用紙を使用する場合は周期的にヘッドを清掃して下さい。お手入れ周期はライナー 

  レス用紙 10ロール(100メートル)使用後、又は一週間に1回以上です。周期的 にお手入れをしな 

  い場合、印刷の品質不良及びプリンターの寿命が急に短くなることがあります。 

 

 

警告 

• ライナーレス用紙は(株)ビクソロンが提供する用紙のみをお使い下さい。他の用紙を使用なさっ 

  た場合はアフターサービスを受けることができません。 

•  お手入れの時は必ず(株)ビクソロンで提供するクリーニングペン(PCP-R200III)を使ってください。 

 

Aヘッ 
Bセン

サ 
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8. 付録 

8-1 仕様 

項目 説明 

印刷 

印刷方式 熱転写式 

印刷速度 100 mm/sec (領収証用紙)、80 mm/sec (ライナーレス用紙) 

解像度 203 DPI 

用紙交換機構 簡単用紙供給 

文字サイズ 
フォントA： 12 × 24      フォントB： 9 × 17 

フォントC： 9 × 24 

1行の文字数 フォントA： 32              フォントB/C： 42 

文字セット 
英語： 95 

拡張グラフィック：128 × 33 pages 

国際文字：32 

バーコード 

1 寸法：UPC A, UPC E, CODE 39, CODE 93, Code 128,  
EAN 8, EAN 13, ITF, Codabar 

2 寸法：PDF417, DATAMATRIX, MAXI, QR Code, GS1 DataBar,  
Aztec 

エミュレーション BXL/POS 

ドライバ 
Windows XP(32/64bit) / WEPOS / 2003 Server(32/64bit) / 
VISTA(32/64bit) / 2008 Server(32/64bit) / 7(32/64bit) / 8(32/64bit) 

SDK 
Windows XP / WEPOS / 2003 Server / VISTA / 2008 Server / 7 / 8 / 
CE 3.0 and later 

センサー 用紙の端、紙カバー開 

カッタータイプ ティアバー 

言語 ユーザー言語対応 

用紙 

用紙形態 領収証 ライナーレス 

用紙種類 感熱紙 感熱紙 

用紙外径 Max. ø40 mm (1.57”) Max. ø39 mm (1.54”) 

幅 57.5 ± 0.5 mm (2.26” ± 0.2”) 57.5 ± 0.5 mm (2.26” ± 0.2”) 

厚さ 0.07 ± 0.003 mm 0.08 ± 0.008mm 

信頼性 
プリンター 50 km (領収証用紙)、10 km (ライナーレス用紙) 

バッテリー 最大500回再充電可能 

通信 インターフェース 

シリアル/USB、ブルートゥースClass2 V3.0 +EDR 
(NFC Auto pairing), 無線LAN 802.11 b/g/n 
* ブルートゥースと無線LANは無線機能が搭載された製品 に限っ 
て通信可能。 

バッテリー 

充電器 

入力 電圧：100 ~ 250 VAC      電流：0.5A (最大 110VA) 

出力 
電圧：8.4 VDC          電流：0.8A 
* 充電器の種類(オプション)によって充電電流および充電時間に 

差があることがあります。 

バッテリー 

タイプ リチウムイオン 

出力 
電圧：7.4 VDC (範囲 8.4 ~ 6.8VDC) 

容量：1200 mAh 

充電時間 2.5 時間 

使用 

条件 

温度 
プリンター： -15~50℃ (5~122℉) 

バッテリー： 0~40℃ (32~104℉) 

バッテリー放電：-20~60℃(-4~140℉) 

湿度 
プリンター：10~80% RH (結露なし) 

バッテリー：20~70% RH (非凝縮、8ページの温度条件参照) 

寸法 プリンター 79.5mm × 124.5mm × 44.1mm (3.13″ × 4.9″ × 1.74″) 

重量 プリンター 

プリンター : 183g (0.4lbs) 
プリンター  + バッテリー : 235g (0.52lbs) 

プリンター  + バッテリー + 用紙 : 291g (0.64lbs) 

パッケージ：約 685g (1.51lbs) 

付属品 

基本パッケージ バッテリー、バッテリー充電器、ベルトクリップ、用紙 

別売り 

車両用ホルダー、ベルトストラップ、車両用充電器、 

インターフェース ケーブル、シングルパッテリークレイドル、 
ショルダーベルト、ケース、カバーケース、クリーニングペン、 

バッテリー(外部端子)、シングルドッキングクレイドル、 
クォードドッキングクレイドル、クォードバッテリー充電器、 

壁掛け(クォードバッテリー充電器用) 
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8-2 認証 

 

1) WEEE (Waste Electrical and Electric Equipment：廃電気電子機器) 
 

このマークが製品または製品の説明書にに付いている場合、対応する製品

は、寿命が切れた場合に他の一般家庭ごみと一緒に廃棄してはいけません。

規制に従わない廃棄物による環境または身体への悪影響を防ぐため、マー

クが付いた製品は他の種類のごみと分別し、リサイクルして材料資源の再

利用に貢献してください。家庭のユーザーは、本製品を購入した販売店または地域の

政府機関に連絡して、製品を環境的に安全なリサイクルができる場所や方法に関する

情報を入手してください。商業ユーザーは、購入元(サプライヤー)に連絡し、購入契

約の利用規約について確認してください。本製品は、他の商業廃棄物と一緒に廃棄し

てはいけません。 

 

2) 次のブルートゥースマークと ID D022644 は、ブルートゥースSIG認証を取得したモデ

ルにのみ適用されます。 

 

 
 

 

  警告 

リチウムイオンバッテリーパック  
<警告> このバッテリーには超加熱、発火および爆発の危険があります。このような危険

を回避するために、以下の指示に従ってください。 

• 膨れたバッテリーは危険である可能性があります。BIXOLONあるいはお近くの代理店に

ご連絡ください。  

• 正規チャージャーのみ使用してください。 

• 炎に近づけないでください（電子レンジに入れないでください）。 

• 夏期はバッテリーパックを車内に放置しないでください。 

• サウナなど高温・高湿な場所での保管や使用はしないでください。 

• キルトや電気毛布、カーペットなどに長時間放置しないでください。 

• バッテリーパックの電源を入れたまま、閉ざされた場所に長時間放置しないでください。 

• バッテリーのポートにネックレスや硬貨、鍵、時計など金属を触れさせないでください。 

• BIXOLONおよび携帯電話メーカーの保証を受けたリチウム電池のみ使用してください。 

• バッテリーを解体、圧迫したり穴を開けたりしないでください。 

• バッテリーパックを高い場所から落としたり、大きな衝撃を与えたりしないでください。 

• バッテリーは60℃を超える高温にはさらさないでください。 

• 湿度の高い場所に置かないでください。 
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廃棄方法 

• 廃棄するバッテリーは注意を払って処理してください。 

• バッテリーパックを燃焼したり、火に投入したりしないでください。火災や爆発につな 

がることがあります。 

• バッテリーパックの廃棄方法は国や地域によりことなることがあります。正しい方法で 

処理してください。 

 

充電についてのアドバイス 
• バッテリーパックは使用説明書に記載以外の方法で充電しないでください。火災や爆発 

につながることがあります。 

 

 

8-3 ラベルタイプ 
製品についたラベルは以下の素材をもちいたものです。 

• BIXOLON ロゴラベル: PC 

• レーティングラベル: PP 

• その他のラベル: PET 



MEMO 



MEMO 



MEMO 



製品保証書 

この度は、お買い上げいただき誠にありがとうございます。 

この保証書は、本書記載内容により無料修理を行うことをお約束するものです。 

お 客 様  

ご 住 所 
〒 

Tel. (         -          -            ) 

 

保 証 期 間  お買い上げ時、納品書日付より、1年間 

製 品 名 感熱モバイルプリンタ 

製 品 番 号  SPP-R200Ⅲ 

機 械 番 号   

ご購入年月日 年     月     日 

 

＜保証内容＞ 

1. 操作説明書の注意書きに従った正常な使用状態で保証期間内に、万一故障した場合は、無償保証対象となります。 

まずは、mail 又はお電話にてご連絡下さい。 

弊社サポートセンター迄ご持参、あるいはお送り頂ければ、無料で修理致します。 

なお、出張修理は、別途出張料金を申し受けます。 

2. 保証期間内でも、次の場合は有料修理となります。 

(1) 取扱上の不注意・誤用・移動時の落下等による故障および損傷 

(2) 弊社以外による修理・改造・分解掃除等による故障および損傷 

(3) 火災、地震、水害、落雷、その他天災地変、公害や異常電圧による故障および損傷 

(4) 本保証書の提示及び納品書が紛失の場合 

(5) 接続している他の機器に起因して、故障が生じた場合 

3. 消耗品類は、本保証書による対象とはなりません。 

4. 本製品の使用または故障によって生じた、直接・間接の損害については、弊社ではその責任を負いかねますので、ご了承

願います。 

5. 本保証書は日本国内においてのみ有効です。(This warranty is valid only in Japan.) 

6. 本保証書・納品書は再発行致しませんので、紛失しないよう大切に保管してください。 

 

※ 本保証書は、以上の保証規定により無償修理をお約束するためのもので、これにより、弊社 及び 弊社以外の事業者に対

するお客様の法律上の権利を制限するものではありません。 

 

＜お問合せ修理専用窓口＞ 

support_vt@c jp -ss .co . jp   Tel.03-5391-7689 

※ お電話の際は、お手元に「製品保証書」と「プリンタシリアル No.」をご用意願います。 

※ 受付時間：9時 15 分～17 時 30 分（休業日：土・日・祝祭日及び弊社特定日有） 
 

 

㈱CJP システムソリューションズ 
〒170-0013 東京都豊島区東池袋二丁目 6 番 6号 ストーク東池袋 3 階 
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